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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1986-1987 

3 APRIL 1987 

WETSONTWERP 

tot wijziging van een aantal bepalingen 
betreffende de adoptie 

AANVULLEND VERSLAG 

NAMENS DE BIJZONDERE COMMISSIE 
BELAST MET HET ONDERZOEK 

V AN HET WETSONTWERP 
TOT WIJZIGING VAN EEN AANTAL BEPALINGEN 

BETREFFENDE DE AFSTAMMING 
EN DE ADOPTIE (1) 

UITGEBRACHT DOOR Mevr. MERCKX-VAN GOEY 

DAMES EN HEREN, 

De Staatssecretaris voor Justitie herinnert eraan dat de 
commissie op 15 juli 1986 het wetsontwerp eenparig heeft 
aangenomen. 
Toen het ontwerp op de agenda van de plenaire verga­ 

dering van 29 juli 1986 was geplaatst, werd besloten het 
om technische redenen opnieuw naar de Commissie te 
verzenden. 

( 1) Samenstelling van de Commissie: 
Vour,.ittt·r: Mevr. Gcor-Evben. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1986-1987 

3 AVRIL 1987 

PROJET DE LOI 

modifiant certaines dispositions légales 
relatives à l'adoption 

RAPPORT COMPLEMENT AIRE 

P. R. 1.. Me1. D,·1.11lle; 
I'. V.\' 1-1. Van de Vdde, 
P.~- C. Men. Coor-Eyhcn; 
V. U. H. Beltnans. 

HH. Dt: Deckcr , Neven: 
HH. Dt: Groor. Vreven: 
HH. Anrcme , \'(!authy; 
HH. Baert. F. Vnnstecnkiste. 

Zze: 
489-85/86: 
- N' 1 : Wetsontwerp overgezonden door de Senaat. 

N' 2: Amendement. 
N' 3: Verslag. 

FAIT I\U NOM DE LA COMMISSION SPECIALE 
CHARGEE DE L'EXAMEN 

DU PROJET DE LOI 
MODIFIANT DIVERSES DISPOSITIONS LEGALES 

RELATIVES A LA FILIATION 
ET A L'ADOPTION (1) 

PAR Mme MERCKX-V AN GOEY 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le Secrétaire d'Etat à la Justice rappelle que le 15 juillet 
1986,. le projet de loi a été adopté à l'unanimité par la 
cornrrussron. 

Lorsqu'il fut inscrit à l'ordre du jour de la séance plénière 
du 29 juillet 1986, il fut décidé de le renvoyer en commis­ 
sion pour une raison technique. 

( 1) Composition de la Commission : 
Prèsrdent : Mme Goor-Eybcn. 

A. - Vaste leden: B. - Plaarsvervangers : A. - Membres effectifs: B. - Suppléants: 
C.V. P. HH. Bourgcois , Herm.ms. Mevr. Me\'I'. Boer.reve-Dervcke. HH. Piot , V.m Pa- C.V. P. MM. Bourgeois, Hermuns , Mme Mme Boeraeve-Deryckc. MM. l'ior , Van Pa- 

Merckx- Van Cocv: rvv. l lvttendaele ; Merckx-Van Goey; rys, Uynendaele; 
P. S. HH. Mon:1rd. ~1oun~aux; HH. Baudson. Detosset, Degrocvc: P. S. l\1M. Mottard, Moureau x ; MM. Baudson, Defosser. Degroeve; 
~- I'. H. Chcvalier , Mevr. Deuegc: HH. Dervcke. \1,111 den Boesche. \',111q·hhû- " !'. ~ .. ,. Chev.rber , Mme Dcnège: MM. üerycke, Van den Bossche, Vanveltho­ 

ven: 
P. R. 1.. Mlle Deiaille; 
P.\'. V. M. \'an Je Velde; 
P. S. C. Mme Coor-E~1ht:n; 
V. u. M. Belm,ms. 

MM. De Decker, Neven: 
MM. De Groot. Vrevcn; 
MM. Antoine, W,1uthy; 
MM. Baert, F. Vansreenkisre. 

Vuir: 
489-85/86: 
- N" 1 : Projet de loi transmis par le Sénat. 
- N" 2: Amendement. 
- N" 3: Rapport. 
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Bij de redactie van het « adoptie »<ontwerp werd immers 
rekening gehouden met de nieuwe voorschriften van het 
« afstammings »<onrwerp en inzonderheid met het beginsel 
dat in het adagium « mater semper certa est» is vastgesteld. 
Zo wordt het huidige tweede lid van § 2 van artikel 345 

van het Burgerlijk Wetboek, dat de moeder vanaf 21 jaar 
in staat stelt haar natuurlijk kind te adopteren, door het 
adoptie-ontwerp opgeheven. Die bepaling wordt immers 
overbodig, aangezien een moeder, ongeacht haar leeftijd, 
haar kind niet meer moet adopteren om zijn toestand te 
regulariseren. 

Als de adoptie-wet zou worden toegepast vóór de wet 
op de afstamming, zou dat evenwel een juridisch vacuüm 
doen ontstaan : de moeder zou zich immers nog niet 
kunnen beroepen op de nieuwe bepalingen inzake afstam­ 
ming en tegelijkertijd zou zij niet de mogelijkheid hebben 
om op 21 jaar haar natuurlijk kind te adopteren. Zij zou 
tot haar 25 jaar moeten wachten om zulks te doen 
krachtens artikel 345 (nieuw), dat de leeftijd om te kunnen 
adopteren van 35 tot 25 jaar terugbrengt. 

De hervorming van de voorschriften betreffende de 
afstamming moest bijgevolg definitief goedgekeurd zijn 
vóór de adoptieregeling kon worden gewijzigd. Thans is 
die voorwaarde vervuld. Nadat de Kamer bedoelde hervor­ 
ming op 10 juli 1986 had aangenomen, heeft nu ook de 
Senaat dat op 19 maart jl. gedaan. 

De Staatssecretaris preciseert bovendien dat de wet op 
31 maart 1987 werd bekrachtigd en afgekondigd. Eerlang 
zal zij door het Belgisch Staatsblad worden bekendge­ 
maakt. 
Tot besluit vestigt hij de aandacht op een materiële 

vergissing in de tekst van artikel 9, dat artikel 354 van het 
Burgerlijk Wetboek wijzigt. Op de laatste regel van dat 
artikel moet de letter « e » worden weggelaten. 

Gelet op de aanneming door de Senaat van het wetsont­ 
werp tot wijziging van een aantal bepalingen betreffende 
de afstamming, vervallen de technische bezwaren die aan­ 
leiding gaven tot de terugzending naar de commissie. 
Derhalve stelt de commissie eenparig vast dat het wetsont­ 
werp niet behoeft te worden geamendeerd. De commissie 
verwijst dan ook naar haar conclusies zoals vervat in het 
verslag van Mevr. Merckx-Van Goey (Stuk n" 489 / 3 ). 

De Rapporteur, 

T. MERCKX-VAN GOEY 

ERRATA 

De Voorzitter, 

C. GOOR-EYBEN 

Art. 7 

ln het vierde lid dient het woord «cersr » te worden 
vervangen door het woord « pas ". 

Art. 8 

In nummer 2 dient het woord "wettig», te worden 
vervangen door het woord "wettige». 

Art. 9 

ln de laatste regel dient de verwuzmg naar letter « e ", 
te worden weggelaten. 

En effet, lors de la rédaction du projet «adoption», il 
a été tenu compte des règles nouvelles inscrites dans le 
projet «filiation» et spécialement du principe consacré par 
l'adage « mater semper certa est». 

C'est ainsi que le projet «adoption» abroge l'actuel 
alinéa 2 du § 2 de l'article 345 qui permettait à la mère 
d'adopter, dès 21 ans, son enfant naturel. Cette disposition 
devient en effet superflue dès lors qu'une mère, quel que 
soit son âge, n'a plus à adopter son enfant pour régulariser 
la situation de celui-ci. 

Toutefois, mettre en œuvre la loi sur l'adoption avant 
celle relative à la filiation aurait créé un vide juridique: 
la mère ne pourrait pas encore bénéficier des nouvelles 
dispositions sur la filiation tout en se voyant privée de la 
possibilité d'adopter à 21 ans son enfant naturel. Elle 
devrait attendre d'avoir atteint l'âge de 25 ans pour ce 
faire, selon le prescrit de l'article 345 nouveau qui ramène 
de 35 à 25 ans l'âge nécessaire pour pouvoir adopter. 

Il convenait donc que la réforme de la filiation soit 
définitivement approuvée avant la modification prévue en 
matière d'« adoption». Cette condition est aujourd'hui 
remplie. La réforme de la filiation a été votée par le Sénat 
le 19 mars après avoir été approuvée par la Chambre le 
10 juillet 1986. 

Le 5c-:rétaire d'Etat précise par ailleurs que la loi a .:l~ 
sanctionnée et promulguée le 31 mars 1987. Elle sera 
incessamment publiée au Moniteur. 

Il termine en attirant l'attention sur une erreur matérielle 
qui figure dans le texte de l'article 9 qui modifie l'article 
354 du Code civil. Il y a lieu de supprimer la référence 
au littera « e » à la dernière ligne de cet article. 
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Etant donné que le Sénat a adopté le projet de loi 
modifiant diverses dispositions légales relatives à la filia­ 
tion, les objections d'ordre technique qui ont donné lieu 
au renvoi du présent projet en commission n'existent plus. 
La commission constate dès lors à l'unanimité qu'il n'y a 
pas lieu d'amender le projet et renvoie aux conclusions du 
rapport de Mme Merckx-Van Goey (Doc. Chambre n° 
489/ 3). 

Le Rapporteur, 

T. MERCKX-VAN GOEY 

Le Président, 

C. GOOR-EYBEN 

ERRATA 

Art. 7 

Dans le texte néerlandais du quatrième alinéa, il y a lieu 
de remplacer le mot «eerst» par le mot « pas ". 

Art. 8. 

Dans le texte néerlandais du numéro 2, il y a lieu de 
remplacer le mot «wettig», par le mot «wettige». 

Art. 9 

A la dernière ligne, il y a lieu de supprimer la référence 
au littera « e ». 


